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En la vasta geografía de la historia, las figuras de la resistencia se enlazan como hilos de un mismo 
tapiz. Entre esos símbolos, la caricatura del buque insignia de la Global Sumud Flotilla que navega 
hacia Gaza no es solo un gesto artístico: es un símbolo de la tenacidad que comparten los niños 
palestinos, quienes, a pesar de la adversidad, mantienen viva la esperanza de un futuro de justicia.

Por: Zahra Khanjani
Jefa de la Redacción 

Editorial: Puentes de 
resistencia y memoria en un 
mundo en tensión
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En el escenario internacional, el mecanismo de 
“snapback”, que permite reimponer sanciones en 
el marco del acuerdo nuclear con Irán, revela cómo 
el derecho internacional puede ser manipulado 
como un arma de presión política. Sin embargo, 
frente a la coerción, la solidaridad emerge: la 
alianza entre Irán y Venezuela se ha convertido en 
un ejemplo de cooperación Sur–Sur. En medio de 
la compleja situación política venezolana, Teherán 
y Caracas han sabido tejer un puente de apoyo 
mutuo que desafía bloqueos y amenazas.

El recuerdo del aniversario 99 del natalicio del 
cubano Fidel Castro nos invita a reflexionar sobre 
las luchas por la soberanía latinoamericana, luchas 
que hoy se reconfiguran ante un orden mundial 
en disputa. Su legado dialoga, de algún modo, con 
los valores espirituales que conmemoran los 1500 
años del natalicio del Profeta del Islam, Hazrat 
Mohamad (la paz sea con él). 

La cultura persa, por su parte, nos recuerda 
que la identidad no solo se forja en la lucha, sino 
también en la poesía y el conocimiento. Ferdosi, 
el gran poeta persa en su Shahname, narró en 
forma de cuento la epopeya de un pueblo que se 
niega a perder su memoria.

Mientras tanto, los luchadores iraníes se 
preparaban para el Campeonato Mundial de Lucha 
2025 en Croacia, finalmente alzaron la victoria y 
conquistaron el campeonato, demostrando que 
esa antigua disciplina deportiva simboliza, en otro 
lenguaje, el mismo espíritu de resistencia y honor.

Estos episodios —del Caribe a Oriente Medio, de 
la poesía a la política— nos hablan de un mundo 
que, entre sanciones y flotillas, entre versos y 
combates, sigue buscando su camino hacia la 
dignidad. Son recordatorios de que la memoria y 
la solidaridad no son solo herencia: son también 
estrategia para el futuro.
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Los equipos iraníes de lucha arrasaron de 
nuevo en el escenario mundial, recuperando los 
títulos mundiales de grecorromana y estilo libre 
en un histórico doble triunfo, el primero en la 
historia del país.

La selección nacional de lucha libre de Irán se 
coronó campeón mundial por sexta vez en la 
historia, y primera desde 2013, al conquistar el 
título del Campeonato Mundial de Lucha en Zagreb, 
capital de Croacia con un record de 7 medallas.

Irán se corona campeón 
mundial de lucha 
libre y grecorromana 
simultáneamente 



7No.25 | October 2025

Vo
z d

e I
rá

n

Por otra parte, el equipo de lucha grecorromana de Irán también ganó el título de 
campeón en el Campeonato Mundial de Lucha 2025 en Croacia. Irán se alzó con la 
victoria con 145 puntos, seguido de Estados Unidos con 134 y Japón con 111.

Es la primera vez en la historia de la lucha iraní que tanto los equipos de estilo libre 
como los de lucha grecorromana se alzan con el título mundial el mismo año.

Para un país donde la lucha libre es más que un deporte competitivo, donde es sinónimo 
de identidad, orgullo, patriotismo y tradición, este fue un rugido de resurgimiento 
largamente esperado. 
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“En el nombre de Dios, el 
Clemente y Misericordioso, 

en el nombre del dueño del 
alma y de la inteligencia,

en el nombre de Aquél que 
está más allá del pensamiento.

Dueño de la gloria, del mundo 
y de la fortuna”.

Así comienza el Shahnameh, 
y en unos cuantos capítulos 
quisiera presentarte el 
también llamado “El Libro de 
los Reyes”, obra magistral del 
poeta Abdolghasem Ferdowsi, 
considerada la épica por 
excelencia de la literatura persa.

La obra consta de 50.000 
versos escritos en persa clásico, 
donde el autor recoge antiguas 
tradiciones de Persia y la región. 
Los estudiosos la dividen en tres 
partes: la mitológica, la heroica 
y la histórica, aunque la fantasía 
se introduce a lo largo de todo 
el libro, y en el que Ferdowsi 
narra desde la creación del 
mundo y el protagonismo de 
diferentes monarcas persas, 
hasta la conquista árabe 
del imperio, en el año 633.

Por: Dra. Beatriz Salas de Rafiee-Venezuela
Profesora jubilada y traductora
de Shahnameh al español

El mundo del
Shahnameh
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Dado el contexto histórico del poeta, nacido 
en Tus, provincia iraní de Jorasán, hace mas de 
mil años, podemos considerar el Shahnameh 
como un acto de resistencia cultural, pues al 
escribir su obra casi sin utilizar el árabe, trató y 
consiguió preservar la lengua persa después de la 
islamización del imperio sasánida.

Recomiendo leer el Shahnameh para disfrutar 
las aventuras, leyendas y todos los episodios 
que abarcan, de manera enciclopédica, desde la 
lírica amorosa hasta la geopolítica, diplomacia, 
astronomía, arte epistolar, religiones, educación, 
impregnándolo todo de consejos sabios y 
actuales porque, en realidad, El Shahnameh es un 
compendio de filosofía moral aplicable a cualquier 
contexto humano. Y, te preguntarás, ¿Por qué es 
bueno leer esta obra?, simplemente porque te 
hace mejor persona a cualquier nivel; personal, 

familiar, laboral o social.
Igualmente, debes tratar de encontrar los 

símbolos que se esconden detrás de cada 
episodio. Son arquetipos muy antiguos que han 
traspasado fronteras y han servido de modelo a 
muchos grandes escritores.

Los temas centrales de la obra son:
La sabiduría y la prudencia: que marcan el eje de 

la obra como claves del éxito en la vida. 
La lucha entre el bien y el mal: muy del modelo 

zoroastriano, presenta una visión cíclica de 
la historia; el poder que corrompe, pero con 
situaciones enfocadas hacia el conveniente 
renacer de la justicia. 

La identidad de Irán: El Shahnameh es 
considerado “el alma de Irán” porque no solo 
habla de reyes, aventuras y venganzas sino de lo 
que significa pertenecer a una nación, defenderla 
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y resistir ante cualquier amenaza.

El héroe y el destino: Rostam, el héroe central 
seguido de muchos otros, son símbolo de fuerza 
y lealtad, pero también de tragedia regida por 
la fatalidad, que pone énfasis en los dilemas 
humanos.

Sin lugar a duda, Irán ha dado mucho al mundo 
y entre sus legados esta este libro. El Shahnameh 
ha inspirado a muchos y no hay que olvidar que 
los árabes fueron grandes trasmisores de cultura, 
pero los persas son los grandes creadores de 
cultura.

En este país y en todos los que integraron 
el imperio persa, el Shahnameh es conocido, 
admirado y memorizado. Los padres dan nombres 
a sus hijos en recuerdo de reyes, héroes e inclusive 
de animales, como Behzad, el caballo de Siavash. 

Entonces, sin más preámbulos, comencemos.
Los primeros reyes: Kiumars, Hushang, 

Tahmures y Yamshid.
Kiumars es presentado como el primer rey de la 

humanidad, como si fuera el bíblico Adán o Enoc, 
el primer rey sabio de antiguas civilizaciones. Es el 
arquetipo del primer hombre-rey, el que enseña 
a los hombres a vivir en comunidad y el primer 
humano en contacto directo con la divinidad, 
como un ser de luz. Viste con pieles, lo que 
simboliza la lucha contra los instintos primarios. 
Es noble y está en contacto con la naturaleza. 
Tiene un hijo al que ama, y quien será asesinado 
a manos de un demonio. El nieto de Kiumars, 
Hushang, vencerá al enemigo y subirá al trono. 
Representa el conflicto eterno entre la luz y la 
oscuridad y de la lucha interior del hombre.

Hushang. Este rey representa al sabio justo y 
prudente. Es el paso de lo místico a la civilización. 
Con él despierta la conciencia humana. Descubre 
el fuego, símbolo de luz, de amor divino, de 
protección y progreso. Es el padre de la agricultura 
y el que domestica a ciertos animales. Construye 
herramientas e instaura la Fiesta de Sadeh, o la 
luz en medio de la noche más larga del invierno, 
como victoria de la razón sobre las tinieblas y el 
caos.

Tahmures: Este rey del periodo mitológico 
consigue el dominio del yo interior y simboliza el 
dominio del espíritu sobre lo caótico e irracional. 

Somete a los Divs o demonios que le piden 
clemencia. El rey no los destruye, este punto 
es importante, los hace trabajar al servicio del 
conocimiento.  En su reinado se narra el origen 
de la escritura. Es el modelo del liderazgo 
transformador en que se establece el orden y se 
expande.

“El ilustre rey les acordó su gracia para que 
pudieran revelarle sus secretos…. Los Divs le 
enseñaron al rey la escritura y lo volvieron 
brillante de saber. Una escritura, No, treinta tales 
como el rumi, el chino, el persa, el pahlavi, el tazi 
y el sogdi...”

Yamshid: reina de manera ideal hasta que cae 
en la decadencia. Representa una edad dorada 
inicial al inventar los tejidos, la ropa, la jerarquía 
social y política, pero cometió un grave error: 
su arrogancia lo impulso a querer llegar hasta el 
cielo. 

“Así transcurrieron trescientos años en los 
cuales la muerte era desconocida entre los 
hombres (…)  No conocían la pena ni la desgracia y 
todo el mundo se mantenía sumiso. Sin embargo, 
un día el rey no vio nada en el mundo más que el 
mismo, se tornó orgulloso, se separó de Dios y no 
lo adoró más”.

¿Te gusta el Shahnameh? Pues si es así, te 
seguiré contando muchas más historias a cuál 
más interesante y aleccionadora. 
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Un pulso que resuena en Nueva York
En las frías salas de mármol de la sede de la 

Organización de las Naciones Unidas (ONU) 
en Nueva York, Estados Unidos, el eco de los 
martillazos de la diplomacia resuena con una 
tensión que se palpa en el aire. El destino de un 

acuerdo que alguna vez fue símbolo de esperanza 
pende de un hilo. En juego no solo está la política 
nuclear de Irán, sino la credibilidad de todo un 
sistema internacional que prometió diálogo y 
terminó atrapado en viejas desconfianzas.

Mientras delegados de todo el mundo cruzan 

Por: Niloofar Sayadikia

Irán frente al ‘snapback’: 
la cláusula que puede 
cambiar el juego 
diplomático
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miradas cargadas de reproches y alianzas frágiles, 
el mecanismo de ‘snapback’ —esa cláusula que 
puede devolver en un instante las sanciones más 
duras— emerge como un recordatorio de que la 
paz, incluso cuando se firma en papel, sigue siendo 
frágil. La votación en Nueva York no fue solo un 
trámite burocrático: fue un choque de visiones 
sobre cómo evitar que la historia se repita, sobre 
si la palabra dada todavía tiene peso en un mundo 
donde la diplomacia parece tambalearse.

El mecanismo de ‘snapback’:
origen y funcionamiento

En 2015, tras más de una década de tensiones 
y negociaciones inciertas, Irán y el llamado Grupo 
5+1 (Estados Unidos, Reino Unido, Francia, 
Rusia y China más Alemania) firmaron el Plan 
de Acción Integral Conjunto (JCPOA, por sus 
siglas en inglés), un pacto que buscaba limitar 
el programa nuclear iraní, con fines pacíficos, a 
cambio del levantamiento gradual de sanciones 
internacionales.

El acuerdo, respaldado por la Resolución 
2231 del Consejo de Seguridad de las Naciones 
Unidas (CSNU), introdujo un elemento singular 
para responder a posibles incumplimientos: el 
mecanismo de “reinicio rápido” o ‘snapback’.

La idea era simple en apariencia y demoledora 
en efecto: si una de las partes consideraba que 
Irán incumplía sus compromisos, podía iniciar 
un proceso que, en apenas 30 días, reimpondría 
automáticamente las sanciones de la ONU que 
habían sido levantadas. Bastaba con notificar un 
“incumplimiento significativo” y, si en ese plazo 
no se alcanzaba un acuerdo para mantener la 
suspensión de sanciones, estas volvían a entrar en 
vigor, salvo que el propio Consejo aprobara —con 
derecho de veto de sus miembros permanentes— 
una resolución para prorrogar la suspensión.

El diseño, en la práctica, otorgaba a cualquier 
miembro permanente del Consejo la posibilidad de 
dejar que las sanciones regresaran sin necesidad 
de una votación afirmativa: una “espada de 
Damocles” sobre Teherán.
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La mirada desde Teherán
Para Irán, el mecanismo encarna un desequilibrio 

de poder: un solo Estado puede reinstaurar 
sanciones aun cuando Teherán rechace la 
acusación. Autoridades y analistas iraníes 
llevan años advirtiendo que este diseño limita 
la previsibilidad de los beneficios económicos 
del pacto y socava la confianza en el sistema 
multilateral.

Cuando en 2018 Estados Unidos se retiró del 
JCPOA y reimpuso sanciones unilaterales, Irán 
respondió que la principal violación no provenía de 
su parte, sino de Washington. A ojos de Teherán, 
la amenaza de reactivar sanciones multilaterales 
mediante el ‘snapback’ se ha convertido en un uso 
injusto de un mecanismo pensado para castigar 
incumplimientos, no para penalizar la respuesta 
de un socio que se siente traicionado.

El portavoz del Ministerio de Relaciones Exteriores, 
Esmaeil Baghaei, lo resumió con dureza:

“La amenaza de usar el mecanismo ‘snapback’ 
carece de base legal y política y será respondida 

con una reacción apropiada y proporcionada. 
(…) Los partidos europeos, que constantemente 
intentan usar esta posibilidad como herramienta, 
ellos mismos han cometido violaciones graves y 
fundamentales de sus obligaciones bajo el JCPOA. 
No tienen posición legal ni moral para recurrir a 
este mecanismo.”

Determinación y cálculo estratégico
Teherán ha afinado una estrategia para 

amortiguar el impacto de un eventual regreso 
de las sanciones. La economía se ha blindado 
en la medida de lo posible, asegurando reservas 
estratégicas y explorando vías de comercio 
energético con socios dispuestos a desafiar las 
presiones, como Rusia y China.

Al mismo tiempo, el Gobierno iraní insiste 
en su derecho al enriquecimiento de uranio 
reconocido por el Tratado de No Proliferación 
Nuclear, y mantiene abierta la puerta al diálogo 
“en condiciones de respeto mutuo”. Su mensaje: 
la República Islámica no cederá ante la amenaza, 
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pero tampoco quiere cerrar la vía diplomática.

Un golpe a la cooperación con la AIEA
El ministro de Asuntos Exteriores, Seyed Abás 

Araqchi, advirtió desde Nueva York que, si se 
activa el mecanismo, el acuerdo de cooperación 
alcanzado con la Agencia Internacional de Energía 
Atómica (AIEA) tras la reciente agresión israelí-
estadounidense “quedará invalidado”. Y lanzó un 
último llamamiento:

“Espero que podamos llegar a ese punto en 
las consultas de estos días; de lo contrario, la 
República Islámica de Irán tomará las medidas 
necesarias.”

Votación clave en Nueva York
El momento de la verdad llegó en la sede de la 

ONU. La propuesta que se sometió a consideración 
buscaba mantener la suspensión de las sanciones 
para evitar la activación del ‘snapback’.

El resultado fue revelador: 4 votos a favor, 9 en 
contra y 2 abstenciones. La iniciativa no alcanzó 
los nueve votos necesarios para ser adoptada, 
de modo que la suspensión de sanciones no 
se prorrogó. En la práctica, este desenlace 
deja el camino libre para que el mecanismo de 
reimposición automática entre en vigor.

La sala quedó en un silencio tenso. Para muchos 
diplomáticos, la votación no solo selló un capítulo 
del acuerdo nuclear; también evidenció las grietas 
de un orden internacional que lucha por mantener 
su promesa de equilibrio y confianza.

El Ministerio de Relaciones Exteriores de Rusia afirmó:
“Las acciones de los países europeos 

participantes en el JCPOA (el Plan Integral de 
Acción Conjunta) y de la presidencia de Corea del 
Sur del Consejo de Seguridad, bajo su influencia, 
son provocativas e ilegales. (…) Estas acciones 
no tienen nada que ver con la diplomacia y solo 
conducen a una mayor escalada de tensiones en 
torno al programa nuclear iraní.” 

Por su parte el representante permanente de 
China ante la ONU, Fu Cong, dijo: 

“China se opone firmemente al empuje forzoso 
de algunos países para activar el mecanismo 
‘snapback’ de sanciones y considera ese paso 
como profundamente perjudicial para los 

esfuerzos diplomáticos de una solución política al 
problema nuclear iraní.” 

Y, el portavoz del Ministerio de Relaciones 
Exteriores de China Guo Jiakun afirmó: 

“Iniciar el proceso de ‘snapback’ en el Consejo 
de Seguridad no es un movimiento constructivo 
que pueda alterar el rumbo diplomático; más bien 
agrava la confrontación entre Estados y dificulta 
una salida política.”

Una crisis del orden internacional 
trasciende a Irán

El analista español Xavier Villar ve en este episodio 
un síntoma de una crisis mayor: la del orden 
internacional liberal y multilateral. A su juicio, la 
activación del ‘snapback’ refleja la incapacidad de 
las potencias para resolver conflictos mediante un 
consenso estable. Rivalidades estratégicas, intereses 
contrapuestos y la politización de organismos 
multilaterales alimentan la percepción de que la 
inestabilidad regional es, en buena medida, producto 
de políticas externas más que de las acciones de 
Teherán.

Conclusión
La votación en Nueva York no solo activó un 

mecanismo jurídico, dejó al descubierto las 
cicatrices profundas de una desconfianza que lleva 
décadas gestándose. El ‘snapback’ se convierte 
ahora en un símbolo de algo más que sanciones: 
es el reflejo de un mundo donde las promesas de 
cooperación se deshacen en cuanto cambian los 
equilibrios de poder.

Para Irán, el mensaje es claro: incluso los 
acuerdos más laboriosamente negociados 
pueden convertirse en papel mojado cuando 
la geopolítica se impone. Para las potencias 
occidentales, la decisión es un acto de contención 
que, sin embargo, erosiona la fe en la capacidad de 
la diplomacia para ofrecer soluciones duraderas.

Queda en evidencia que la paz no se garantiza 
con una firma ni con resoluciones; exige 
constancia, coraje y la voluntad de reconstruir la 
confianza cada vez que las tensiones amenazan 
con arrastrarlo todo. Ese es el verdadero desafío 
que deja esta noche: no solo reactivar sanciones, 
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sino demostrar que el diálogo aún tiene un lugar 
en un mundo que parece, cada día, más inclinado 
al desencuentro.

Fuentes primarias y documentos 
oficiales

• Resolución 2231 del Consejo de Seguridad de 
la ONU (2015)

Este documento es fundamental para entender 
el marco legal del mecanismo snapback.

• GOV.UK. Gobierno del Reino Unido — 

Declaración conjunta E3 (Francia, Reino Unido, 
Alemania) sobre la activación del snapback

Explica la posición de los tres países europeos 
y cómo interpretan la activación conforme al 
párrafo 11 de la Resolución 2231. 

• Security Council Report — “Vote on a Draft 
Resolution to Delay the ‘Snapback’”

Un informe que analiza la votación prevista del 
Consejo de Seguridad para retrasar la activación 
del mecanismo. 

• Sitio web del Ministerio de Exteriores de Irán

Fuentes periodísticas y análisis actuales
• Reuters
“Snapback sends West back to the drawing 

board on Iran’s nuclear programme” — cobertura 
reciente sobre la reactivación del mecanismo. 

• The Guardian
“Iran angry as sweeping UN sanctions take 

effect after failure of nuclear talks” — contexto 
sobre las sanciones reimpuestas y las reacciones 

de Teherán. 
• Al Jazeera
“Iranians fear more economic pain, war as 

UN sanctions snapback” — reflexiones sobre el 
impacto doméstico en Irán. 

• TeleSUR
Cobertura sobre la posición de Irán rechazando 

la activación del snapback y denunciando su 
ilegalidad. 

telesurtv.net
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El azafrán, conocido por sus hebras rojas y su aroma distintivo, es una de las especias más valiosas 
del mundo. Extraído de la flor Crocus sativus, no solo enriquece platos como la paella, sino que 
también lleva consigo una historia etimológica que conecta civilizaciones antiguas. La palabra 
“azafrán” tiene raíces que se extienden desde la España medieval hasta Persia, pasando por el 
mundo árabe, Grecia y Roma. Este artículo explora el origen de esta palabra, basándose en fuentes 
académicas y lingüísticas, para mostrar cómo refleja intercambios culturales a lo largo de los siglos.

Por: Fatemeh Mohammadi

El origen de la palabra 
«azafrán»: un puente lingüístico 
entre culturas
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Raíces árabes en la España medieval
La palabra “azafrán” entró al español durante 

la época de Al-Ándalus (siglos VIII-XV), cuando 
los árabes dominaban la península ibérica. Según 
el Diccionario de la Real Academia Española, 
“azafrán” deriva directamente del árabe 
hispánico “azza’farān”, que a su vez proviene del 
árabe clásico “za’farān”. Este término describe 
el color amarillo brillante que la especia deja 
al infusionarse, un rasgo que la hizo valiosa en 
la cocina, la medicina y los tintes. La presencia 
árabe en España no solo introdujo el cultivo del 
azafrán, sino también su nombre, que se adaptó 
al español medieval.

El término “za’farān” no es original del árabe. Los 
lingüistas, como Corriente, señalan que los árabes 
lo tomaron del persa “zarparān”, una palabra que 
refleja el uso del azafrán en la antigua Persia. Este 
intercambio lingüístico ocurrió gracias a las rutas 
comerciales y las conquistas que conectaron el 
mundo islámico con Persia y La India.

Orígenes persas y conexiones 
indoeuropeas
En la antigua Persia, hace más de 3000 años, el 

azafrán era un símbolo de riqueza y espiritualidad. 
Usado en rituales, medicinas y para teñir telas, 
era conocido como “zarparān”, según el Oxford 
Dictionary of Word Origins. Esta palabra podría 
derivar de raíces indoeuropeas relacionadas 
con “oro” o “amarillo”, debido al color dorado 
de la especia. Algunos estudiosos, como Beekes 
sugieren una posible conexión con el sánscrito 
“kunkuma”, un término usado en textos indios 
antiguos para describir el azafrán o su tonalidad. 
Esta relación indica que el nombre del azafrán 
podría tener orígenes en lenguas indoeuropeas 
que se hablaron hace milenios.

La importancia del azafrán en Persia está 
documentada en textos históricos. Por 
ejemplo, el historiador Heródoto (siglo V a.C.) 
menciona su uso en ceremonias persas, y los 
textos zoroástricos lo asocian con rituales de 
purificación. Estas prácticas culturales ayudaron 
a difundir la especia y su nombre a través de las 
rutas comerciales.

El azafrán en el Mediterráneo
El azafrán llegó al Mediterráneo a través del 

comercio fenicio y persa. En Egipto, los faraones 
lo usaban en perfumes y ungüentos, según 
textos médicos como el Papiro Ebers (circa 1550 
a.C.). Los griegos lo conocían como “krokos”, 
un término que dio nombre a la flor Crocus 
Sativus. En la mitología griega, Krokos era un 
joven transformado en flor, según Ovidio en sus 
Metamorfosis (siglo I d.C.). Homero, en la Ilíada, 
describe el azafrán como un tinte para las túnicas 
divinas, destacando su valor simbólico.

En Roma, el azafrán era un lujo importado 
de regiones como Cilicia. Plinio el Viejo, en su 
Historia Natural (siglo I d.C.), lo elogia por su 
aroma y su alto costo, reservado para la élite 
(Plinio, 2004). Aunque los romanos usaron el 
término griego “krokos”, en la península ibérica el 
árabe “za’farān” predominó debido a la influencia 
musulmana.

Difusión y adaptaciones en Europa
Tras la Reconquista, la palabra “azafrán” se 

consolidó en el español, mientras el cultivo de la 
especia se mantuvo en regiones como La Mancha. 
Los comerciantes árabes y judíos llevaron el 
azafrán a Italia y Francia, donde la palabra se 
adaptó: en italiano se convirtió en “zafferano” y 
en francés en “safran”. Estas variaciones muestran 
cómo las lenguas romances adoptaron el término 
árabe, manteniendo su esencia.

Hoy, el azafrán sigue siendo un símbolo cultural 
y económico. España e Irán son los principales 
productores mundiales, y el azafrán de La Mancha 
tiene denominación de origen protegida. La 
palabra “azafrán” no solo describe una especia, 
sino que también encapsula siglos de historia, 
desde los campos de Persia hasta los mercados 
andalusíes.

Conclusión
La palabra “azafrán” es un testimonio de cómo 

el lenguaje viaja con las culturas. Desde el persa 
“zarparān” hasta el árabe “za’farān” y el español 
“azafrán”, su etimología refleja un intercambio 
milenario entre Oriente y Occidente. Cada hebra 
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de azafrán lleva consigo una historia de comercio, 
religión y gastronomía, uniendo civilizaciones a 
través del tiempo.
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Por: María Rodríguez-Venezuela

1.5001.500 años del Profeta  años del Profeta 
Muhammad (P),Muhammad (P),  
protegiendo el camino 
de la profecía. 
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En el islam, se destacan especialmente a cinco 
Profetas y Mensajeros a los cuales se les ha llamado 
“Los Decididos”, debido a que hicieron frente a 
situaciones de extrema opresión, manteniéndose 
firmes y pacientes en su compromiso, soportando 
persecuciones, improperios y maltrato físico. 
Ellos son: Noé (P), Abraham (P), Moisés (P), Jesús 
(P) y Muhammad (P).

- Noé (P): recibía señales de Dios a través de 
sus invocaciones. Su fiel creencia en el anuncio 
de Dios sobre el diluvio -advirtió a su comunidad 
lo revelado, que sucedería un doloroso castigo- 
le hizo perseverar en la construcción del Arca de 
Salvación para el nuevo ciclo de la humanidad 
que vendría, con el fin de liberar a la tierra del 
extravío e incredulidad desmedidos de la gente de 
ese tiempo que maltrataban a Noé y a su familia 
desmintiéndoles, agrediéndoles, al tiempo que 
cometían actos viciosos, transgresores y malvados 
con alevosía.      

- Abraham (P): le fue dada la guía divina porque 
Dios conocía su estado espiritual y sus grandes 
aptitudes. Se le concedió la virtud de verse así 
mismo desde el interior de su alma, un estado 
de reflexión profunda que le permitió reconocer 

la existencia y creencia en Dios único, sin haber 
tenido un maestro que le educara o guiara. Se 
enfrento a los politeístas incluyendo a su padre, 
con el cual tuvo un dialogo apelando a la lógica 
para que entrase en razón y abandonase la 
idolatría, pero este lo rechazó y alejó de su lado. 
Destruyó a los ídolos de piedra a sabiendas del 
peligro que corría de ser lanzado al fuego, aun así, 
su obediencia hacia Dios fue incondicional.

- Moisés (P): desde su nacimiento fue perseguido 
por el faraón para asesinarlo. Dios habló con él y 
le dijo que lo había elegido como mensajero, le 
indicó la importancia de practicar la oración, de 
creer en el Día de la Resurrección apartándose 
de la gente que dejándose llevar por sus pasiones 
no creyese en ese día, y le ordenó presentar 
las pruebas de su Señor al faraón porque este 
y su gente eran realmente corruptos, injustos y 
tiranos. Así mismo, El Altísimo le dio las Escrituras 
Sagradas: la Torá que es la luz y el criterio por 
las cuales se diferencia lo verdadero de lo falso. 
Moisés (P) combatió la tiranía e incredulidad del 
faraón presentando las manifestaciones de Dios a 
través de sus signos.
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- Jesús (P): Hijo de María (P), Dios lo nombró 
El Mesías. Sus mensajes, acciones y mandatos 
confirman la verdad por medio de la Torá y por la 
gracia de Dios que le permitió hacer numerosos y 
asombrosos milagros, desde hablar con la gente 
estando en la cuna, la curación de los enfermos, 
hasta resucitar a los muertos con el permiso 

del Exaltado. Los fariseos, escribas y saduceos, 
aun cuando eran lideres religiosos judíos, se 
declararon enemigos de Jesús (P) traicionándolo, 
oponiéndose a sus enseñanzas, e incrédulos 
de sus milagros lo acusaron de blasfemia y 
conspiraron contra él. Después de haberlo 
humillado, levantando graves calumnias contra 
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su madre María (P), soportando persecución, 
maltrato y tortura, planificaron crucificarle, pero 
el Altísimo Todopoderoso y Sabio no lo permitió 
elevándolo hacia Él. Jesús (P), enfrentó a sus 
enemigos con firmeza y valentía, fue duro con 
estos desenmascarando su hipocresía con la 
verdad en sus enseñanzas, milagros y sabiduría, 
todas pruebas de Dios. 

- Muhammad (P): continuador del mensaje de 
todos los Profetas y Mensajeros anteriores en 
enseñanza, prédica, milagros, oración y acción, 
siendo el último de ellos para la humanidad, 
con él se sella la profecía al recibir la última 
revelación: la Palabra Sagrada de Dios en su libro 
El Corán. Conformó un ejército de fieles creyentes 
sometidos a Dios “musulmanes”, guiados por 
el Libro Sagrado y abanderados del islam, 
religión monoteísta que bajo el liderazgo divino 
de Muhammad (P) combatirían arduamente a 
poderosos ejércitos de politeístas, transgresores y 
tiranos sanguinarios que imponían la defensa de 
formas paganas, idolatría y libertinaje. A la edad 
de 40 años, el Profeta Muhammad (P) recibió la 
primera visita del Ángel Gabriel trayendo consigo 
el mensaje del Altísimo: las primeras cinco aleyas 
de la sura o capítulo 96 “Al-’Alaq” (Lo que está 
suspendido) del Sagrado Corán. Su nombre 
significa “el alabado”, nació sin cordón umbilical, 
circuncidado y con un aura de luz resplandeciente. 
Por orden de Dios, el Ángel Gabriel descendía a 
visitarle en numerosas ocasiones.

Muhammad (P) es anunciado
por Jesús (P): 

La tradición islámica, caracteriza a Profeta Jesús 
(P) como un ser triunfador en la continua lucha 
por la purificación del alma, en defensa de los 
oprimidos y desposeídos, esforzándose siempre por 
hacerles llegar el mensaje de la verdad y la justicia, 
enseñándoles que ellos no eran pobres por designio 
divino, sobre todo si trabajaban de sol a sol, por el 
contrario, sus privaciones derivaban de los ricos 
poderosos e incrédulos a quienes no les importaba 
su sufrimiento. Dijo Jesús (P): “¡Temed a Dios si sois 
creyentes!”, “No penséis que he venido a abolir la 
Ley y a los Profetas anteriores a mí. He venido a 

dar cumplimiento”. (Mateo 5:17-18. Biblia), “¡Oh, 
hijos de Israel! En verdad, soy el mensajero de Dios 
enviado a vosotros para confirmar la Torá anterior a 
mí y para anunciar a un Mensajero que vendrá tras 
de mí. Su nombre es Ahmad (el que alaba mucho a 
Dios)”. (El Corán 61:6).

Por lo tanto, debemos comprender que 
el Profeta Muhammad (P) no se caracteriza 
esencialmente por haber traído o comenzado 
una nueva religión, sino por la prosecución de 
la orden de Dios único dada a los anteriores, 
“¡Oh, gente de la Escritura! Ha venido a 
vosotros Nuestro Mensajero, tras un periodo 
sin Mensajeros… Así pues, ha venido a vosotros 
un portador de la buena nueva y advertidor del 
castigo. Dios tiene poder sobre todas las cosas”. 
(El Corán 5:19). Muhammad (P), se oponía 
enérgicamente a las normas que regían a la 
Arabia de aquel tiempo, conformada por una 
sociedad idólatra y supersticiosa donde sobraban 
los juegos de azar, bebidas embriagantes y 
desprecio al valor de las mujeres; él en cambio 
las valorizó y estableció para ellas numerosos 
derechos. Dentro de esa sociedad racista donde 
abundaba la corrupción, estafa y robo, el Profeta 
(P) defendió y trabajó por la igualdad de todos 
los seres humanos, por ello sus seguidores le 
llamaron “Al Amín” que significa el digno de 
toda confianza. Predicó el mensaje de justicia, 
igualdad y libertad bajo la religión islámica que 
establecía: igualdad de todos los seres humanos 
ante la ley, sin diferencia de raza o condición 
social; la dignidad de la mujer en su derecho al 
estudio, al trabajo remunerado, al matrimonio 
y divorcio. En vista de esa revolución, los 
poderosos de Arabia iniciaron una persecución 
para tratar de silenciar la voz del mensajero 
de Dios, destinado a acabar con un sistema de 
poder sobre una base pagana, de esclavitud y 
opresión a los débiles.        

Ahora bien, en nuestro tiempo, es realmente 
asombroso darnos cuenta que a 1.500 años 
del nacimiento del último de los Profetas (P) 
escudando la unidad incorruptible, perseverante 
y fortalecida entre todos los Profetas y mensajeros 
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(P) durante su misión divina de transmitir 
y enseñar el mensaje de Dios que es guía 
para la humanidad, aun existan grupos de 
poder como son: gobernantes de naciones 
que se presentan como musulmanes y 
cristianos o monoteístas; élites mundiales 
y líderes religiosos de las tres grandes 
religiones monoteístas (católica, islámica 
y judía) quienes pretenden dividir o cortar 
la cadena de transmisión profética debido 
a su hipocresía, egoísmo, materialismo, 
arrogancia y supremacismo racista 
dañando gravemente a la humanidad, 
acabando con el humanismo y la humildad; 
unos mostrando su frío silencio que 
anestesia la compasión, otros vociferando 
palabras sin acción -a sabiendas de que 
verdaderamente unidos y sin utilizar las 
armas pueden lograr bloquear el avance 
inhumano: sionista-estadounidense, y al 
final terminan normalizando -como una 
suerte de pacto diabólico- el horror del 
exterminio a balazos, bombardeo y por 
hambre a un pueblo inocente e indefenso, 
principalmente a sus niños “el futuro de un 
mundo mejor”. Sí, hablamos de Palestina el 
futuro del mundo.

Sin embargo, la fe y esperanza se 
mantienen intactas en la buena nueva 
cuyo significado es la unidad de los 
pueblos y sus conciencias valientes que 
se levantan en todo el mundo, el nuevo 
diluvio que arrasará con la corrupción y 
maldad de este tiempo, siendo esta una 
indudable señal de Dios Compasivo y 
Misericordioso, indicándonos que dicha 
unión representa la unidad hermanada 
de los Profetas (P) en llevar a cabo la 
orden del Altísimo que es la defensa de 
la verdad y la justicia porque Dios guía y 
salva a los pueblos oprimidos, a través 
de sus enviados sagrados en especial del 
sello de la Profecía, Muhammad (P) el 
protector de la unidad monoteísta. 

Feliz cumpleaños bien amado Profeta 
Muhammad (P).        
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En una época en la que el mundo estaba 
sumido en la ignorancia y la profunda oscuridad, 
la humanidad, cansada de siglos de politeísmo y 
adoración de ídolos, esperaba el surgimiento de 
una luz que rompiera la oscuridad de los siglos y 
sumergiera al mundo en guía y claridad.

 Esa luz se manifestó en la existencia de un 
niño sagrado: Muhammad (la paz sea con él y su 
familia), hijo de Abdullah. Fue el último Mensajero 

de Dios; la razón última de la creación de los cielos 
y la tierra.

Su gran misión, que cerraba la serie de profetas 
tras 124.000 enviados divinos, no comenzó de 
manera fácil y llana, como los caminos de sus 
predecesores, incluidos Abraham, Moisés y Jesús, 
paz sea con ellos. Tenía un camino difícil, agotador 
y lleno de sufrimiento por delante, pero el Profeta 
de la Misericordia recorrió ese camino con un 

Por: Zahra Asefoddoleh

Mujeres que criaron, 
acompañaron y heredaron al 
Profeta
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amor infinito y una profunda espiritualidad hacia 
la Divinidad. En este camino, el Dios Único dispuso 
ayudantes para el Profeta de la Misericordia; 
ayudantes de pureza, amor, lealtad y sacrificio, y 
ayudantes de género femenino.

La Señora Amina (P), su madre celestial; la Señora 
Halima (P), su nodriza amable y pura; la Señora Jádija 
(P), su esposa fiel; y la Señora de los dos mundos, Hazrat 
Fátima (la paz sea con ella), hija a quien Dios destinó la 
maternidad de toda una comunidad y la convirtió en 
luz de guía para todas las eras y generaciones. Cada 
una de estas damas sagradas se convirtió en un pilar 
de la tienda de la misión.

La mujer que dio a luz al Salvador 
de la humanidad 

La Señora Amina (P) era una mujer noble, 
distinguida y de linaje puro de la tribu de Quraysh. 
Dio a luz a su hijo mientras su esposo, Abdullah, 
padre del Profeta, se encontraba en un viaje 
comercial, y en ese mismo viaje falleció sin ver a 
su hijo. 

La Señora Amina (P) y el abuelo del Profeta (el 
Señor Abdul-Muttalib) sabían, tras el nacimiento 
de este niño sagrado, que él no era un niño 
común. Había numerosas señales de la profecía 
de Muhammad en los libros de los anteriores, 
especialmente entre los judíos. La noticia del 
nacimiento de este recién nacido se difundió entre 
los habitantes de La Meca, y los líderes judíos, 
hostiles, buscaban encontrar al Profeta y matarlo. 
Por ello, se temía por la vida del niño de Amina (P).

Amina (P), cuyo corazón estaba lleno de amor 
maternal, tomó una decisión difícil Y dolorosa, 
pero decisiva: debía alejar al Profeta del peligro 
que lo amenazaba. Así comenzó la búsqueda de 
una nodriza digna y confiable. 

Varias mujeres intentaron amamantar al 
niño de Amina (P), pero, en un hecho extraño y 
significativo, el niño no succionó de ninguna de 
ellas. Este rechazo fue una señal; un mensaje claro 
de Dios de que no cualquiera podía ser la nodriza 
del Sello de los Profetas.

Halima, la nodriza cuyo abrazo se convirtió 
en refugio del Mensajero de Dios

Cuando Halima Sa’diyya, una mujer sencilla, pero 
de naturaleza pura, llegó desde el desierto, el niño 
se calmó. La recibió en su pecho y con el primer 
sorbo de leche se selló un pacto divino. Halima 
no era solo una nodriza, sino una elegida por el 
Misericordioso para criar al Sello de los Profetas.

Aunque Amina (P) deseaba ir con su hijo al 
desierto, el gran de Quraysh, Abdul-Muttalib, con 
previsión, la detuvo. Con profunda visión y un ojo 
atento al peligro, advirtió que el viaje de ella con 
su hijo descubriría al Profeta y allanaría el camino 
a los enemigos y a los judíos para encontrarlo y 
destruirlo.

Por ello, la madre del Profeta, con ojos llorosos 
pero un corazón creyente, entregó a su niño 
luminoso como un tesoro celestial a Halima.

Halima acogió al Profeta como a su propio 
hijo y lo llevó a los desiertos fuera de La Meca, 
en un entorno de aire puro y naturaleza virgen, 
preparándolo para una misión sublime. 

La bendición de la existencia de Muhammad 
(la paz sea con él) se hizo tan evidente en la vida 
de Halima que sus rebaños se volvieron más 
fructíferos que los de toda la tribu y su vida se 
llenó de sustento y bendición.

En la casa de esa mujer amable, creció un 
hombre que, algún día, iluminaría todo el mundo 
con su luz divina y absoluta.

Regreso a La Meca 
Cuando el Profeta de las bondades (P) cuando 

el Profeta tenía cinco años, Halima Sa’diyya lo 
devolvió a La Meca para que descansara bajo la 
sombra del amor maternal y su ser puro se llenara 
de la brisa del afecto de Amina (P) 

Poco tiempo después, Amina (P) emprendió 
un viaje a Yathrib para rendir homenaje en la 
tumba de su joven esposo Abdullah junto a su hijo 
sagrado, Pero en el camino, la enfermedad, como 
un espectro silencioso, se posó sobre su delicado 
cuerpo y la llevó al abrazo eterno.

Así, el Mensajero de la Misericordia (P), aún niño, 
volvió a probar el amargo sabor de la orfandad.

El vínculo de la luz
Matrimonio del Profeta Muhammad (P) y Jádija 

al-Kubra (P)
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En el corazón de La Meca, una ciudad bulliciosa 

y llena de los brillos del mundo, vivía una mujer 
conocida por su pureza; Jádija (P), una dama 
noble, distinguida y muy rica.

Sus caravanas comerciales se extendían hasta 
Sham (la Siria actual) y Yemen, y los grandes, 
nobles y ricos de La Meca deseaban casarse con 
ella, pero Jádija no aceptaba a ninguno; buscaba 
algo más allá de la riqueza y el poder.

En esos años, el Profeta Muhammad, alcanzando 
la juventud, brillaba en La Meca bajo el nombre 
de Muhammad al-Amin (el digno de confianza); 
un joven reconocido por su honestidad, rectitud 
y confiabilidad. La fama de su integridad despertó 
la confianza de Jádija (P), quien lo eligió para que 
dirigiera sus caravanas a Sham.

En este viaje, uno de los sirvientes de confianza 
de Jádija (P) acompañó al Profeta (P) y vio con sus 
propios ojos la nobleza, la alta moral y la pureza de 
carácter de Muhammad (P), el predilecto de Dios; 
lo que vio encendió en el corazón de Jádija (P) la 
llama de la admiración, respeto y amor.

En un tiempo en que las tradiciones de La Meca 
consideraban que los hombres debían iniciar el 
cortejo, la noble Jádija (P) pidió matrimonio al 
Profeta mediante un intermediario. En la figura 
de Muhammad al-Amin (P), vio la sinceridad de 
los cielos y la pureza de los ángeles. Esta elección 
no fue solo un pacto terrenal, sino un contrato 
sagrado ante Dios; una unión que el Trono Divino 
celebró y que la tierra glorificó.

Jádija al-Kubra (P) fue la primera mujer en 
convertirse al islam y creer en el Profeta (P). Entregó 
toda su riqueza y posesiones por Dios, el islam y la 
misión del Sello de los Profetas, y en los días más 
difíciles del asedio y bloqueo, permaneció firme 
junto al Profeta (P) como una montaña. De este 
matrimonio nació una estrella incomparable: la 
Señora de los dos mundos, Hazrat Fátima al-Zahra 
(la paz sea con ella), madre de la comunidad, hija 
del Profeta y esposa de la autoridad divina.

Tras el nacimiento de Fátima (la paz sea con ella), 
el ángel de la revelación anunció al Profeta (P):

“¡Oh Muhammad! Esta hija es Fátima; haremos 
de ella la línea pura de los Imames.”

La Señora Fátima (la paz sea con ella) no solo fue 
la hija del Profeta (P), sino también su compañera 
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en las penas y socia en su misión. El Profeta dijo 
muchas veces: “Fátima es parte de mí”. 

Ella fue la fuente de paz para su padre y un apoyo 
firme para su corazón, que cargaba con la pesada 
responsabilidad de la revelación.

Su unión celestial con el Imam Ali (la paz sea con 
él) marcó un destino divino que cambió la historia 
de la humanidad. A través de estos dos tesoros 
sagrados, Dios continuó su autoridad en la tierra 
y estableció la autoridad de los once Imames 
después del Imam Ali sobre los habitantes de la 
tierra; cada uno de ellos fue una estrella brillante 
en el cielo de la guía, portador de fe y guardián de 
la religión de Dios.

De hecho, Hazrat Fátima al-Zahra (la paz sea con 
ella) conectó la profecía y la imamat; sin ella, el 
árbol del Islam no habría echado raíces.

Ella es una dama cuyo nombre permanecerá 
para siempre unido a la grandeza de la misión de 
Muhammad (P) y la gloria de la autoridad de Imam 
Ali (P)

Mil quinientos años de resonancia del 
nombre sagrado de Muhammad en el 
mundo

Ahora, más de quince siglos después del 
surgimiento del sol de la profecía y del nacimiento 
del Profeta de la Misericordia (P), su luz no solo no 
se ha atenuado, sino que cada día brilla con más 
fuerza, iluminando los horizontes oscuros de la 

humanidad.
En este camino, cada mujer musulmana y libre 

del mundo sigue los pasos de estas cuatro damas 
celestiales, aprende de su escuela de fidelidad 
y fe, y con su sinceridad y sacrificio, mantiene 
encendida la lámpara de la luz divina en su hogar 
y en la sociedad.

Estas mujeres son herederas de la fe, la 
convicción, la paciencia y la resistencia; heroínas 
que en Irán han criado hombres valientes, rústicos 
y rudos, fuertes como el acero y firmes como 
los cipreses, que durante años han liderado con 
coraje y heroísmo el ejército de la justicia contra 
la opresión.

Heroínas que en Palestina sufren la pérdida de 
sus hijos queridos, entregándolos en el camino de 
Dios y en la lucha contra los hijos del demonio, el 
regimen sionista.

Heroínas que en Yemen crían hijos valientes, 
intrépidos y honorables; madres cuyas nanas a sus 
pequeños son canciones de resistencia y apoyo al 
pueblo palestino oprimido.

Heroínas que en El Líbano crían jóvenes divinos, 
valientes y luminosos, enviando a sus hijos al 
frente de la defensa de la Palestina desgarrada 
con un corazón lleno de preocupación maternal y 
rostro lleno de esperanza.

Heroínas que en Irak crían a sus hijos con el 
espíritu del Imam Husein (P), inculcando en ellos 
valentía, generosidad y justicia desde la leche 
materna.
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En 1492, como resultado 
del proceso de conquista y 
colonización de Abya Yala, los 
europeos impusieron la religión 
católica como parte del proceso 
de dominación de los pueblos 
a los que consideraron eran 
bárbaros e incivilizados. 

La religión traída por los 

españoles y portugueses, 
sirvió como un instrumento 
para controlar mental y 
psicológicamente a los pueblos 
conquistados y, más adelante, 
a quienes fueron secuestrados 
en el África y trasladados 
en condición de esclavos a 
América. 

Han transcurrido 533 años 
desde ese momento histórico 
y la religión católica, por 
diversidad de razones, entre 
ellas el no sentir las necesidades 
de los pueblos, ha ido 
perdiendo espacio dentro de las 
sociedades latinoamericanas, 
en las cuales muchos han 

Por: Dax Toscano Segovia
Comunicador social 
(Ecuador)

El mensaje del profeta 
Muhammad (P) en 
América Latina
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adoptado otras creencias, 
acercándose a otras religiones 
o integrándose en sectas de 
todo tipo, algunas auspiciadas 
desde Estados Unidos con fines 
ideológicos, políticos y, por 
supuesto, económicos. 

La presencia del islam no ha 
sido muy fuerte en la región 
latinoamericana, siendo 
América Latina “la última 
frontera del islam”. 

Hay quienes sostienen 
que antes de la llegada de 
los europeos al continente, 
habrían arribado grupos de 
viajeros que profesaban la 
religión musulmana. Otros 

argumentan que fueron los 
africanos esclavizados los que, 
de alguna manera, introdujeron 
el islam en América, aunque al 
final terminaron sometidos y 
asimilados por los esclavistas 
cristianos.  

Lo cierto es que, con las olas 
migratorias de ciudadanos 
provenientes de Siria, El Líbano, 
Palestina, Bangladesh, Pakistán 
y La India, en el siglo XIX, el 
islam se hizo presente en el 
continente latinoamericano. 

No existen datos certeros de 
cuantos habitantes profesan la 
religión musulmana en América 
Latina. Lo que si se conoce es que 

Brasil y Argentina son los países 
con más seguidores del islam en 
esta región del mundo, si bien 
Surinam y Trinidad y Tobago 
también tienen una presencia 
notable de musulmanes. En 
Chile, Colombia, Venezuela y 
Ecuador, también se han ido 
desarrollando comunidades 
seguidoras del islam.    

Brasil tiene algunas mezquitas 
entre las que se encuentra la más 
antigua del continente, ubicada 
en la ciudad de Sao Paulo, la 
“Mezquita Brasil”, inaugurada 
en 1960, cuya construcción se 
remonta a 1941. Otra mezquita 
es la Imam Ali Ibn Abi Tálib, en 
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Curitiba, construida en 1972. 

En Argentina se ubica el centro 
islámico más grande América 
Latina, ubicado en Palermo, 
en Buenos Aires. El Centro 
Cultural Islámico Rey Fahd fue 
inaugurado en el año 2000.  

En Maicao, en la Guajira 
colombiana, se encuentra una 
de las mezquitas más grandes de 
Iberoamérica. Fue inaugurada 
en 1977 y lleva el nombre del 
califa Omar Ibn al-Jattab. El 
arquitecto iraní Alí Namazi llevó 
adelante la construcción, con 
mármol italiano. 

Al cumplirse 1500 años 
del nacimiento del Profeta 
Muhammad (la paz sea con 
él y su familia), es necesario 
comprender el escenario en el 
que los musulmanes en América 
Latina profesan sus creencias. 

América Latina y caribeña es 
la región con mayor desigualdad 
existente en el mundo. Los 
índices de violencia cada vez 
son mayores, siendo México, 
Ecuador y Haití los países en 
los cuales los grupos delictivos, 
vinculados al tráfico de drogas, 
han golpeado con dureza a sus 
poblaciones. El consumo de 
alcohol es muy elevado en la 
región, así como el de drogas 
como la marihuana y la pasta de 
cocaína. 

La llamada “cultura” occidental 
ha generado comportamientos 
en los jóvenes opuestos a 
valores como la solidaridad 
o la búsqueda del desarrollo 
espiritual. La juventud se ha 
vuelto hedonista, sin importarle 
la forma en que pueda obtener el 
placer, influenciada por las series 
televisivas y cinematográficas 

de producción estadounidense. 
La búsqueda del beneficio 
económico individual, es lo que 
prima.

Los gobiernos neoliberales han 
conducido al empeoramiento 
de las condiciones de vida de las 
poblaciones latinoamericanas, 
en las que el desempleo, la falta 
de acceso a la salud y vivienda, 
la desnutrición infantil, el 
endeudamiento externo y la 
falta de justicia social, son el pan 
de cada día de las mayorías de 
latinoamericanos.    

¿Por qué el mensaje del 

Profeta Muhammad (BP) no 
ha llegado a la mayoría de 
habitantes de este continente? 

Hay varios factores que 
deben ser analizados. Uno de 
ellos es el rol de EEUU en la 
región y el papel que juega el 
aparato político, económico, 
mediático y religioso ligado al 
fundamentalismo cristiano y 
a los judíos sionistas que no 
tienen ningún interés en que la 
palabra del islam se propague. 
La cruzada de Trump contra el 
islam y la islamofobia promovida 
desde EEUU y por diversos 
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grupos oligárquicos en América 
Latina, tiene que ver con esto. 

Por eso se criminaliza y se 
estigmatiza a quienes defienden 
el islam. Las razones radican en 
que las enseñanzas del Profeta 
Muhammad (P), en las que el 
islam se sostiene, basadas en el 
mensaje de Alá, contenido en el 
libro sagrado del Corán, hacen 
frente al modelo de sociedad 
que Occidente hoy quiere 
imponer al mundo. 

El Mensajero de Allah tuvo 
una misión ética, mediante el 
establecimiento de un código 

moral práctico basado en el 
respeto a los seres humanos, a 
los animales, a la naturaleza, en 
el cual la justicia, la solidaridad, 
la ayuda a los más necesitados, 
el crecimiento espiritual y 
cultural de los individuos, sea 
lo que caracterice a quienes 
profesan el islam.

Todos estos son los valores 
que Occidente no quiere que se 
concreten en la vida práctica de 
las personas. 

Hace ya más de 1400 años, 
en el mundo musulmán se 
establecieron un conjunto 

de derechos humanos para 
garantizar la existencia digna de 
las personas en este mundo. En 
ese conjunto de derechos, las 
mujeres han sido consideradas 
históricamente como algo 
especial de la creación divina. 
A diferencia del Occidente 
cristiano, el islam no ha 
denigrado a las mujeres. 

El Profeta Muhammad (P) 
declaró que la búsqueda del 
conocimiento es obligación de 
todo musulmán, hombre y mujer, 
razón por la cual las mujeres 
dentro del islam no pueden ser 
excluidas del estudio.   

La situación para los 
musulmanes en América Latina 
no ha sido fácil. Hay limitaciones 
materiales como insuficiencia de 
mezquitas que son los centros 
fundamentales de reunión de 
los seguidores del islam, falta de 
literatura y textos en español, 
entre otras. 

Un problema sigue siendo 
el prejuicio que se ha creado 
en Occidente sobre el islam, 
fundamentalmente en torno al 
rol de las mujeres, que son vistas 
como oprimidas. El uso del hiyab 
en las mujeres musulmanas, 
debido al desconocimiento de 
su significado y valor para ellas, 
aún es cuestionado desde fuera. 

Han transcurrido 1500 años 
desde el nacimiento del Profeta 
Muhammad (P). La lucha por 
un mundo mejor, más justo y 
más humano, sigue siendo el 
camino en América Latina. La 
palabra del Profeta es vital para 
transitar adecuadamente hacia 
la consecución del fin altruista 
que muchos se han propuesto 
en este continente.      
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«El Occidente no puede olvidar 
que ha aprendido a pensar con 
Avicena y Averroes...» 

Claude Cahen, islamólogo 
francés.

El islam es un océano 
inabarcable que esconde 
extraordinarias y valiosísimas 
joyas, que debemos aprender 
a descubrir y disfrutar de ellas. 
Los movimientos teológicos, 

filosóficos, literarios, científicos 
y artísticos que ha legado a la 
historia son singulares, pero no 
menos singular es su vitalidad 
actual y su proyección al futuro.

Nosotros creemos que 
el tercer milenio será 
profundamente creyente y los 
hombres y mujeres de este 
mundo buscarán cada día más 
la verdad, la justicia, el amor 

y la felicidad que sólo Dios 
Todopoderoso puede otorgar 
a los humildes y sinceros de 
corazón. Como dijo el pensador 
francés André Malraux (1901-
1976): «El siglo XXI será religioso 
o no será».

El islam, desde un principio, 
fue el gran reaseguro del 
monoteísmo, tan caro a judíos 
y cristianos, y un decidido 

Por: Ricardo H. S. Elía
Codirector del Instituto Argentino de Cultura Islámica.

Un Vistazo al Libro 
La Civilización del islam 
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patrocinador de las ciencias y 
las artes, sin discriminación de 
raza, color o credo. Muchos 
intelectuales occidentales, desde 
el franciscano inglés Roger Bacon 
(1214-1294) al jesuita español 
Miguel Asín Palacios (1871-1944), 
pasando por el poeta alemán 
Johann Wolfgang Goethe (1749-
1832) y finalizando con dos 
sabios como el filósofo francés 
Henry Corbin (1903-1978) y el 
historiador inglés Arnold Toynbee 
(1889-1975) han caído en la 
cuenta de ello.

Pero, además, hablar hoy de 
civilización islámica en España y 
América, supone reencontrar una 
parte de nuestra tradición cultural, 
es decir, descubrirnos un poco a 
nosotros mismos. Supone admirar 
el tardío y maravilloso legado, de 
la técnica y el arte musulmán de 
construir, que es el Arte Mudéjar, 
presente desde las Antillas a los 
Andes. Coincidimos totalmente con 
el islamólogo francés Claude Cahen 
en un punto insoslayable: «...el 
historiador debe prevenir al lector 
sobre el hecho de que, hoy por 
hoy, no puede darse una visión tan 
exacta de la historia musulmana 
como de la historia europea. De un 
lado, y salvo escasas excepciones, 
no disponemos para el Próximo 
Oriente de nada equivalente a los 
documentos de archivo sobre los 
que se basa la historia de la Edad 
Media europea sin que pueda 
suplir esta falta la abundancia de 
literatura. De otro lado, que se 
trate de “orientalistas” europeos, 
por fuerza lingüistas antes 
que historiadores, y en cuyas 
preocupaciones inciden más a 
menudo las condiciones políticas o 
la curiosidad intelectual “occidental” 

que la atención a lo requerido por 
un estudio completo del Oriente; o 
que se trate de sabios “orientales” 
que tan sólo hoy empiezan a ser 
conscientes de las exigencias 
de una investigación histórica 
concebida con espíritu moderno. El 
hecho es que, por ambos tipos de 
causas, los trabajos históricos sobre 
Oriente llevan un siglo de retraso 
respecto a los que se refieren a 
Occidente. Es preciso tratar de 
llenar el intervalo que separa los 
dos postigos de una historia donde 
no debería caber la distinción entre 
“orientalistas” y, si se me permite 
la expresión, “occidentalistas”. 
Pero mientras esto no ocurra, 
debemos simplemente advertir al 
lector que la imagen del islam que 
vamos a proporcionarle continúa 
siendo incompleta y, sobre todo, 
provisional...Toda civilización, sin 
duda, es mortal, pero también 
todas ellas son una prueba para 
los pueblos que las crearon, de su 
aptitud para crearlas y, sin duda, 
también para recrearlas. Y sea lo 
que sea, el Occidente no puede 

olvidar que ha aprendido a pensar 
con Avicena y Averroes, y que 
incluso la catedral de Puy, en plena 
Francia, no sería lo que ahora es sin 
la mezquita de Córdoba» (C. Cahen: 
El islam I. Desde los orígenes hasta 
el comienzo del Imperio otomano, 
Siglo XXI, Madrid, 1995, pp. 2 y 
323).

Por todo esto, y mucho más, 
invitamos a los amables lectores 
de aquí y de allá a descubrir o 
repasar algo de lo mucho del 
legado que el islam dejó como 
patrimonio de la humanidad y 
aprender a valorar una cultura 
que fue la de muchos de nuestros 
antepasados y que, en alguna 
medida, sigue siendo la nuestra.

Este libro es para lectores 
con escasos conocimientos 
sobre el islam y su civilización. 
Para aquellos que quieran leer 
más y mejor, los títulos sobran 
y algunos de ellos pueden 
encontrarse en la bibliografía 
que recomendamos. Esperamos 
que este libro sirva al menos 
para que se lean otros.
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Los mártires, trascienden esta vida terrenal, continúan viviendo en el camino de la luz eterna 
de Dios porque en este plano se mantuvieron firmes, obedientes en la lucha sagrada por la 
verdad y la justicia contra la opresión como el Altísimo ordena, no se alinearon en el bando de 
las huestes diabólicas que conllevan a la muerte y oscuridad eternas. 

Por: Zainab Maryam-Venezuela

Seyed Hasan Nasralá, 
tu mensaje despierta la 
conciencia de los pueblos.
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A un año de su partida, la 

luz bendita que resplandece 
en bien amado mártir Seyed 
Hasan Nasralá está presente 
en la conciencia de los pueblos 
musulmanes, cristianos e 
incluso judíos que son modelo 
a seguir de verdadera unidad 
amor y solidaridad por Palestina, 
que no se han quedado en la 
superficie mediática, replicando 
el exterminio, sino que han 
actuado con compromiso real, 
como por ejemplo lo hace, en 
estos momentos la Flotilla Global 
de la Perseverancia (Global 
Sumud Flotilla) desafiando 
valientemente el genocidio 
israelí, la más grande de la 
historia atravesando el mar por 
solidaridad humanista, zarpando 
el 31 de agosto 2025 desde el 
Puerto de Barcelona - España 
con destino a la Franja de Gaza, 
con el objetivo de romper el 
abominable bloqueo sionista y 
abrir un corredor humanitario 
marítimo. Compuesta por más 
de 20 barcos, 500 voluntarios 
de diferentes religiones, 
artistas, médicos, periodistas, 
ex veteranos de guerra, entre 
otros, todas estas personas de 
más de 44 países, distribuidos en 
cada una de las embarcaciones 
cuya meta principal es: 1) Llevar 
alimentos, medicinas, material 
quirúrgico, 2) Denunciar el 
genocidio en curso y el bloqueo 
ilegal, 3) Exigir el embargo de 
armas y ruptura de relaciones 
diplomáticas con Israel, 4) Crear 
presión internacional para 
proteger al pueblo palestino, 5) 
Su consigna, “ La flotilla avanza, 
que el mundo no calle. No es solo 
la Flotilla, es el mundo diciendo 

¡Basta!”, dando el decidido paso 
al frente de resistencia cuando 
los gobiernos no lo hacen 
enalteciendo el genocidio. 

Recordemos al maestro de 
los mártires, en una de sus 
innumerables manifestaciones 
de inmenso amor y compromiso 
hacia Palestina, se expresaba 
sobre la decisión inquebrantable 
de Hezbolá en defender a 
los palestinos oprimidos 
mediante un frente de apoyo 
en El Líbano, a pesar de los 
sacrificios soportados, porque 
ellos necesitaban toda la ayuda 
y atención posible, urgente 
e inmediata en alimentos, 
medicamentos y dinero. “Durante 
semanas, la ayuda no ha podido 
entrar en la Franja de Gaza, 
lo que exacerba las amenazas 
de hambruna, epidemias y 
enfermedades. ¿Es razonable 
que esta situación persista? 
Todo musulmán en su sano 
juicio será interrogado sobre su 
apoyo a Gaza. ¿Es creíble que las 
naciones árabes e islámicas sean 
incapaces de apoyar a Gaza?” 
reiteró. El honorable líder Seyed 
Hasan Nasralá, pronunció un 
discurso profundo y conmovedor 
que brotó de su noble corazón, 
señalando con total claridad la 
inmensa necesidad del amor 
por la humanidad oprimida 
y la importancia de la unidad 
monoteísta, fortalecidas ante 
el sionismo pérfido, diabólico, 
incrédulo; e igualmente, dicho 
discurso representa la unión-
humanista de los pueblos 
del mundo por Palestina. A 
continuación, cita del hermoso 
y poderoso discurso: “Jesucristo, 

de quien leemos tanto en el 
Evangelio como en el Corán, 
y cuyas virtudes y carácter 
observamos en su conducta. 
El Cristo que volverá ¿a quién 
ayudará?, el Cristo que esperamos 
¿a quién sostendrá?, ¿Será 
aliado de tiranos, opresores, 
salvajes y faraones?, ¿Será el 
defensor y protector de los 
criminales, asesinos y bárbaros 
que han derramado la sangre 
de millones de personas para 
controlar el petróleo, el dinero y 
la riqueza?, ¿Será compañero de 
la gente despiadada que acumula 
productos y alimentos esenciales 
como el trigo para mantener el 
precio alto en dólares mientras 
decenas de millones de personas 
en todo el mundo mueren de 
hambre?, ¿Será éste Jesús hijo de 
María?, ¿O el Cristo que nosotros 
(los musulmanes) y los cristianos 
conocemos será el sostén de 
los descalzos, los oprimidos, 
los pobres, los afligidos, los que 
sufren y los agraviados?, ¿Llegará 
Jesús, hijo de María, a ser aliado 
de Israel el ocupante y agresor?, 
¿O vendrá Cristo para usar su 
espada contra estos sionistas 
y cumplir plenamente los 
mandamientos de la religión?”. 

Estas benditas palabras, están 
destinadas a destruir la mentira 
satánica, mostrando al mundo 
cuál es la verdadera cara del 
sionismo, que no son el pueblo 
elegido de Dios como dicen 
para justificar el exterminio 
a poblaciones inocentes a su 
paso, tildándolas de terroristas, 
aunque la mayoría solo sean 
niños que no han cumplido 
los dos años de edad, pero les 
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estorban en su avance para 
anexionarse más territorios y 
establecer la supuesta “Gran 
Israel” sinónimo de maquinaria 
tiránica y asesina con el fin de 
dominar. Por lo tanto, no les 
conviene en absoluto el despertar 
de la conciencia de los pueblos 
impulsada por los líderes como 
Seyed Hasan Nasralá, o el Ayatolá 
Jameneí que incansablemente 
exhorta a la Unidad Islámica junto 
a todo ser humano o movimiento 
amante de la humanidad-
humanista levantada contra el 
demoniaco ente sionista. Incluso, 
tampoco les conviene que existan 
figuras como el Papa Francisco, 
quien también fomentó la Unidad 
Monoteísta cuando viajó a Irak a 
abrazar a querido Ayatolá Sistani 
y pedía desesperadamente que 
parara la masacre al pueblo 
palestino. Aun así, el ilegítimo 
ente, sigue burlándose de la falta 
de una poderosa unidad entre 

los representantes de naciones 
islámicas o monoteístas, capaz 
de superar sus ambiciones 
individualistas y proponerse 
extirpar a ese sistema aborrecible, 
cual tumor cancerígeno, 
aplicando la medida contundente 
del bloqueo económico y 
diplomático, incluso sin necesidad 
de utilizar las armas. Por lo tanto, 
aplican el Plan Dalet (un proyecto 
judeo-sionista que persigue 
dividir y enfrentar a los países 
islámicos entre sí, como ocurrió 
en Sudán, y como se ha visto en 
Libia y Siria, entre otros países), la 
división entre los países islámicos 
y también entre cristianos 
porque, así como bombardean a 
palestinos musulmanes también 
lo hacen contra palestinos 
cristianos, solo por ser palestinos 
que permanecen y defienden 
su tierra legitima, sin doblegarse 
frente a las huestes de maldad 
sionistas, ocupantes que solo 

creen en ellos mismos y en su 
supremacía.  

Bien amado Seyed Hasan 
Nasralá es hoy, corazón, 
conciencia y acción de los pueblos 
unidos, fieles a la resistencia, 
que actualmente se movilizan 
sin descanso por Palestina y 
por otros pueblos oprimidos 
como nunca antes en la historia, 
utilizando todos los espacios 
posibles. Hace un año de su 
partida física y con ello el infernal 
ente sionista creyó que todo 
había acabado, asesinar al líder, 
maestro y mártir supremo de 
Hezbolá era su triunfo categórico, 
tan desesperadamente buscado 
durante más de cuatro décadas 
de ser su real pesadilla. Pero, al 
contrario, hoy para Washington 
y Tel Aviv la pesadilla continua 
porque visualizan un panorama 
totalmente inesperado 
-queriéndolo ocultar con el 
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propósito de limpiar a Israel del 
repudio mundial, demonizando 
la solidaridad global con 
Palestina, y pretendiendo 
desarmar a los movimientos de 
resistencia Hamas y Hezbolá-, 
como mano de hierro que 
les abofetea tumbándolos al 
suelo, humillando su arrogancia 
maligna, para hacerles morder 
el polvo de los escombros en 
que convirtieron a Palestina. 
Esa mano de hierro es la huella 
indeleble, la permanencia del 
espíritu inmortal de Seyed, es 
también el puño que aun escuchó 
con fuerza “el Golpe de Hezbolá”, 
sobre la mesa dispuesta para 
aquel hombre resonante, gallardo 
y audaz, asegurándonos que en 
la unidad firme y persistente de 
los pueblos junto a los ejércitos 
y organizaciones de resistencia 
-como lo son el Movimiento 
de Resistencia Islámica de El 
Líbano, Hezbolá y el digno 

pueblo libanés-, la esperanza en 
la victoria, entonces, se sella en 
un pacto irrenunciable como si 
fuese una armadura enviada por 
Dios, y es que definitivamente las 
puertas del infierno se han abierto 
para el sionismo. ¿Por qué los 
genocidas ya han confirmado que 
la memoria y camino del maestro 
de los mártires, siendo un mártir, 
son ahora más invencibles que 
antes? porque su liderazgo en 
la escuela de la Resistencia se 
convirtió en disciplina táctica, 
estratégica, espiritual y moral, 
trascendiendo lo universal, 
necesario e histórico para 
convertirse en eterno legado, 
que no se extingue; porque su 
semblante radiante, es altamente 
bendecido con todas las 
características de un humanista 
que amó incondicionalmente a 
la humanidad oprimida y ella lo 
ama a él con lealtad; porque urge 
seguirle e imitarle para potenciar 

nuestro combate contra quienes 
normalizan la maldad y disfrutan 
hacerlo pretendiendo apoderarse 
del mundo de esta manera, 
aniquilando lo que no sea igual a 
la oscuridad en la que ellos están 
condenados. 

“Nuestros pueblos países y 
gobiernos deben adoptar una 
posición decisiva entre el asesino 
(estadounidense-sionista) y 
el mártir, no por el bien del 
mártir sino por su propio bien, 
conciencia y futuro”. (Seyed 
Hasan Nasralá).

“Unamos fuerzas frente a 
un enemigo común de los 
pueblos del mundo, gobiernos 
y movimientos de Resistencia”. 
(secretario general de Hezbolá 
Sheij Naim Qassem. Discurso con 
motivo del primer aniversario del 
martirio de Seyed Hasan Nasralá 
27/09/2025)
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El 30 de septiembre se recuerda como una 
fecha profundamente simbólica para el pueblo 
palestino y para la conciencia internacional. 
Ese día del año 2000, en medio del inicio de la 
Segunda Intifada, el niño palestino Muhammad 
al-Durrah, de apenas doce años, murió en brazos 
de su padre mientras intentaban refugiarse de 
una lluvia de disparos en un cruce de Gaza. Las 
imágenes, transmitidas por la cadena France 2, 
dieron la vuelta al mundo y se convirtieron en 

un símbolo de la vulnerabilidad de la infancia 
palestina frente a la brutalidad de la ocupación 
militar.

En el video se ve a Muhammad junto a su padre, 
Jamal al-Durrah, intentando cubrirse detrás de un 
bloque de cemento. El niño, aterrado, se acurruca 
mientras su padre hace gestos suplicando que 
cesen los disparos. Poco después, una ráfaga de 
balas levanta polvo y escombros, y la cámara 
registra a Muhammad desplomado sobre las 

Por: Zahra Mohammadi, profesora de la universidad Azad Islámica

La resistencia tiene 
rostro de niño:
memorias del 30 de 
septiembre, 2000
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piernas de su padre. La narración periodística de 
aquel momento atribuyó los disparos a posiciones 
israelíes y declaró la muerte del niño. Para millones 
de personas en todo el mundo árabe y musulmán, 
la imagen se convirtió inmediatamente en un 
ícono de dolor, resistencia y denuncia.

Aunque con el paso del tiempo han surgido 
controversias sobre la autoría de los disparos 
—Israel en 2007 retiró su admisión inicial de 
responsabilidad, y posteriores investigaciones 
oficiales llegaron incluso a cuestionar si Muhammad 
había muerto en esas circunstancias—, lo cierto 
es que la escena dejó una huella imborrable en 
la memoria colectiva. Más allá de los debates, 
Muhammad al-Durrah representa a toda una 
generación de menores palestinos víctimas de la 
ocupación y la violencia.

En este marco, distintos movimientos de 
solidaridad han propuesto que el 30 de septiembre 
se conmemore como el Día de Solidaridad con los 
Niños y Adolescentes Palestinos, con el objetivo 
de rendir homenaje a todos los menores que 
han sufrido, y siguen sufriendo, la represión y la 
negación de sus derechos más básicos.

Una infancia bajo ocupación
Durante décadas, el pueblo palestino ha sido 

testigo de una política sistemática contra sus 
niños y adolescentes. Informes de organizaciones 
internacionales de derechos humanos como 
UNICEF (Fondo Internacional de Emergencia 
de las Naciones Unidas para la Infancia), Save 
the Children (Salvar a los Niños), Human Rights 
Watch (Observatorio de Derechos Humanos) y 
Defense for Children International (el Movimiento 
Internacional, Defensa de los Niños) han 
documentado detenciones arbitrarias, torturas 
físicas y psicológicas, privación de servicios 
médicos y educativos, así como muertes 
indiscriminadas en operaciones militares.

Arrestar a menores en calles, escuelas e incluso en 
sus hogares, muchas veces en redadas nocturnas, 
se ha convertido en una práctica habitual de las 
fuerzas de ocupación. Estos actos equivalen a una 
forma de secuestro institucionalizado que deja 
traumas profundos en las familias y en la sociedad 
palestina en general.

La situación actual
Informes recientes de Naciones Unidas y 

organizaciones humanitarias señalan que el 
número de niños muertos o heridos en Palestina 
ha aumentado de manera alarmante en los 
últimos años. Los ataques aéreos, bombardeos 
y operaciones terrestres han multiplicado el 
número de víctimas infantiles, especialmente 
durante la escalada bélica iniciada el 7 de octubre 
de 2023.

A las muertes se suma el impacto invisible pero 
devastador en la salud mental de los menores. 
Se ha registrado un incremento preocupante de 
trastornos de ansiedad, depresión, insomnio y 
problemas alimentarias. Varios estudios alertan 
de que la mayoría de los niños palestinos en 
Gaza y Cisjordania sufren síntomas de trauma 
postraumático debido a la exposición constante a 
la violencia.

Un llamado a la acción
La represión contra los niños palestinos revela al 

mundo que Israel no muestra voluntad de respetar 
ni las leyes internacionales ni las resoluciones de la 
ONU (Organización de las Naciones Unidas). Durante 
los últimos cincuenta años, y con especial intensidad 
en las Intifadas, las fuerzas de ocupación han dirigido 
su odio hacia los menores, conscientes de que ellos 
representan el futuro de Palestina.

Sin embargo, la historia demuestra que, lejos 
de quebrar su espíritu, estas atrocidades han 
convertido a la infancia palestina en un símbolo 
de resistencia y dignidad que inspira a millones de 
personas en todo el planeta.

El Día de Solidaridad con los Niños y Adolescentes 
Palestinos no es únicamente un recordatorio de 
injusticias, sino también un llamado urgente a 
la acción internacional. Se exige a los pueblos 
del mundo alzar la voz, denunciar los crímenes 
y trabajar para que las nuevas generaciones de 
Palestina puedan crecer en libertad, dignidad y 
justicia.

Recordar a Muhammad al-Durrah es recordar 
a cada niño palestino que ha caído, y es también 
reafirmar el compromiso con aquellos que siguen 
resistiendo, soñando y defendiendo su derecho a 
vivir en paz en la tierra que les pertenece.
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Donald Trump, se mueve por 
el mundo como un depredador 
sangriento, destruyendo y 
aniquilando a todo lo que se le 
oponga, desesperado infunde el 
terror. Ahora mismo, sus soldados 
mercenarios se encuentran 
amenazantes en nuestro Mar 
Caribe, justo al límite del espacio 
marítimo venezolano, frente a 
nuestras costas; una agresión 
táctica diseñada para invadir 

Venezuela con el objeto de 
efectuar -lo que ellos comúnmente 
alegan cuando ambicionan 
los recursos y potencialidades 
de naciones soberanas-, un 
cambio de régimen, a través 
de falsos positivos y asesinatos 
con el pretexto del combate al 
narcotráfico, levantando falsas 
acusaciones contra el presidente 
constitucional de la República 
Bolivariana de Venezuela, Nicolás 

Maduro Moros de liderar un 
narco gobierno terrorista con el 
fin de justificar un incidente militar 
belicista, sin precedentes en la 
historia.

La resistencia histórica de 
la nación venezolana, volvió a 
despertar hace 25 años frente a 
los primeros intentos de invasión 
estadounidense; antes, durante 
y después del fallido Golpe de 

Por: Mónica María Gallardo Mejías - Comunicadora social (Venezuela)

Venezuela, está lista para la 
defensa de la paz
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Estado (año 2002) al presidente 
comandante, líder eterno de 
la Revolución Bolivariana Hugo 
Chávez. Por medio de una agresión 
sistemática, iniciada y financiada 
por el genocida expresidente de 
EEUU George W. Bush, basada en 
la guerra psicológica e híbrida -lo 
que hoy conocemos como guerra 
Cognitiva y Multiforme- que impulsó 
la oposición venezolana, oligarca 
y apátrida, plenamente servil a 
la supremacía norteamericana. 
Comenzó entonces, una forma 
de invasión blanda a partir del 
sabotaje a la industria petrolera, 
ataque mediático en el montaje 
persistente de noticias falsas y 
el injusto bloqueo económico 
impuesto por Barak Obama durante 
su mandato, como consecuencia 
de declarar irracionalmente a 
Venezuela “amenaza inusual 
y extraordinaria a la seguridad 
nacional y política exterior de los 
Estados Unidos de América”, a esto 
se suman los asesinatos selectivos 
de civiles y lideres populares 
durante las llamadas “Guarimbas” 
(barricadas callejeras o bloqueo 

del tránsito). La brutal arremetida 
fue continuada por Trump quien 
ha sido el financista a la cabeza de 
los planes de un reducido grupo de 
oposición venezolana, señalados 
entre los más oligárquicos y 
fascistas del mundo, organizados 
para la inserción encubierta 
del terrorismo estadounidense 
en territorio venezolano, con 
el propósito de llevar a cabo 
magnicidio al presidente Maduro 
y dividir al país destruyendo su 
soberanía.   

En el año 2023, sucedería 
algo alarmante para el pueblo 
venezolano, latinoamericano y 
caribeño, así como para la opinión 
pública mundial, se trata de las 
declaraciones directas y sin rodeos 
que haría la Jefa del Comando 
Sur de los Estados Unidos, Laura 
Richardson sobre los intereses de 
Washington en América Latina y 
el Caribe -realmente creen que el 
Sur es su patio trasero-, “¿Por qué 
es importante para nosotros la 
región? Con todos sus elementos 
como tierras raras, el triángulo del 

litio, necesario para la tecnología 
actual; 60% del litio del mundo 
se encuentra en este triángulo, 
en Argentina, Bolivia y Chile. Allí 
están contenidas las más grandes 
reservas mundiales de crudo ligero 
y dulce descubiertas en Guyana, 
también en Venezuela con petróleo, 
cobre y oro; tenemos el Amazonas, 
los pulmones del mundo. Tenemos 
el 31% de las reservas de agua 
dulce del mundo en esta región, 
algo fuera de lo común. Todo 
esto tiene mucho que ver con la 
Seguridad Nacional de los Estados 
Unidos y tenemos que intensificar 
nuestro juego” (Laura Richardson). 
El mayor descaro en las palabras 
de esta señora ocurre cuando dice 
“Tenemos” e “intensificar nuestro 
juego”; con absoluta arrogancia 
el imperio pretende atribuirse los 
recursos naturales y energéticos 
de la región sureña, expresándose 
sobre los mismos como si tuviesen 
un informe contable de cada 
nación, igualmente podemos 
comprobar que cuando habla de 
intensificar el juego se refiere a 
la repudiable amenaza de guerra 
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declarada hoy en el Caribe. Esa 
provocación guerrerista, basada 
en una narrativa falsaria, miserable 
e inmoral inició entre el 16 de 
agosto 2025 con la presencia 
militar de EEUU en el límite de las 
aguas territoriales de Venezuela, 
donde anclaron ocho barcos 
destructores con 1.200 misiles y un 
submarino nuclear. El pasado 12 
de septiembre, la agresiva armada 
norteamericana ejecutó una acción 
de invasión deliberadamente ilegal, 
violando el espacio marítimo 
venezolano, específicamente en la 
Zona Económica Exclusiva; cuando 
18 efectivos con armas de guerra 
tomaron por asalto una pequeña 
embarcación atunera (dedicada 
a la pesca de Atún), reteniendo 
a 9 pescadores durante 8 horas, 
quienes se encontraban realizando 
su normal faena en dicha zona 
pesquera. Después de tantas horas 
de opresión, fueron liberados al no 
conseguir prueba alguna de que 
se trataba de una embarcación 
vinculada al narcotráfico. 

La estadística mundial sobre 
comercialización de las drogas, 

posiciona a Estados Unidos como 
el principal país consumidor, 
recibiendo el 95% de la cocaína que 
sale desde Colombia y Ecuador. 
Colombia encabeza la producción 
global con el 61% del total mundial, 
las mafias utilizan la ruta del Pacífico, 
la cual es un corredor principal 
para la exportación de cocaína 
hacia el mercado estadounidense, 
mientras que intentan atravesar, 
apenas el 5% por el territorio 
venezolano. Sin embargo, 
la Fuerza Armada Nacional 
Bolivariana (FANB) de Venezuela, 
ha demostrado una efectividad del 
70% en la incautación y destrucción 
de la droga que pretende cruzar el 
territorio. Es necesario destacar, 
desde el año 1999 hasta hoy la 
nación venezolana se ha mantenido 
fuera de las estadísticas en materia 
de estupefacientes y narcóticos. El 
Informe Mundial sobre las Drogas 
2025 de la Oficina de Naciones 
Unidas contra la droga y el delito 
(UNDOC), ha ratificado a Venezuela 
como un territorio libre de cultivos 
ilícitos, y ha certificado los arduos 
esfuerzos del gobierno bolivariano 

para enfrentar y desmantelar a 
las mafias del narcotráfico que 
persisten en utilizar las fronteras 
de la República Bolivariana de 
Venezuela como paso de droga.   

Frente a lo que el criminal 
Marco Rubio (secretario de Estado 
de EEUU) ha llamado “máxima 
presión militar” contra Venezuela, 
nuestro valiente presidente Nicolas 
Maduro ha expresado de manera 
contundente: “Ante la máxima 
presión, máxima preparación 
para la defensa de Venezuela”. En 
tal sentido el aguerrido pueblo 
venezolano no nos hemos quedado 
de brazos cruzados ya que unidos, 
organizados y empoderados, a 
través del Poder Constitucional del 
Pueblo que nuestro amado Chávez 
nos legó, el Poder Popular (PP), 
nos estamos preparando junto 
a las Fuerzas Armadas y Milicia 
Bolivarianas para la defensa integral 
de la soberanía de nuestra patria y la 
paz en la región, mediante la jornada 
de alistamiento voluntario y el Plan 
Independencia 200 inspirado en 
la herencia histórica del Libertador 
Simón Bolívar, desarrollado en los 
últimos 20 años como una estrategia 
nacional de batalla para garantizar 
la independencia, convocando a 
la resistencia activa, en defensiva 
y ofensiva permanente. Este 
plan, bien puede ser resumido 
en una poderosa ecuación: unión 
cívico- militar-policial + pueblo en 
las comunidades y estructuras 
populares = protección y defensa 
del territorio, el cual comprende el 
despliegue 284 frentes de batalla 
desde las costas del Caribe al interior 
del país. 

¡Venezuela no es una amenaza, 
es una esperanza!
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El embajador venezolano en Irán, José Rafael 
Silva Aponte, ofreció un discurso en un evento en 
Teherán, 14 de octubre de 2025 donde advirtió 
que Estados Unidos busca derrocar al Gobierno 
de Maduro mediante el uso de fuerza militar y 
sustituirlo con otro afine.

El jefe de la legación de Venezuela en Teherán, 
denunció la falsa narrativa de la Administración 
del presidente estadounidense, Donald Trump, 
sobre el supuesto vínculo de la llamada cartel de 
“Los Soles” con el Gobierno de Nicolás Maduro.

“iFalsamente, se ha acusado a nuestro 
presidente, Nicolás Maduro, de liderar un cartel 
de drogas, cuando en realidad el objetivo es 
imponer en el poder a un grupo de marionetas 
al servicio de sus intereses”, ha señalado el 
diplomático durante una rueda de prensa en la 
misión diplomática en la capital iraní.

Asimismo, afirmó que EE.UU. suele recurrir 

a falsas narrativas y crear supuestas amenazas 
existenciales para justificar acciones militares 
contra aquellos gobiernos que no son afines. “En 
Irak hablaron de armas de destrucción masiva, 
lo cual fue una mentira; acusaron a Irán de tener 
armas nucleares y a Venezuela de estar vinculada 
a carteles de drogas”.

Denunció el masivo despliegue militar 
estadounidense en el sur del Caribe, cerca de las 
costas venezolanas, so pretexto de combatir el 
narcotráfico.

También señaló que actualmente, ocho 
buques de guerra, 4500 soldados, 1200 misiles, 
un submarino nuclear y armamento inteligente 
de Estados Unidos se encuentran desplegados 
en el cielo y el mar Caribe, representando una 
“amenaza directa contra nosotros”.

Para obtener mas información, escanee el 
Código QR

Venezuela denuncia el masivo despliegue 
militar de EE.UU. cerca de las costas venezolanas
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Decenas de organizaciones populares y 
estudiantiles iraníes expresaron su solidaridad 
con el pueblo venezolano frente a las presiones 
de EE.UU. durante una reunión celebrada en la 
embajada de Venezuela en Teherán.

Venezuela no es una amenaza, sino una esperanza. 
Bajo este título, todos los presentes alzaron la voz 
para respaldar la autodeterminación del pueblo 
venezolano. Durante la reunión, las organizaciones 
populares entregaron al presidente Nicolás Maduro 
un Kufiya perteneciente al Líder de la Revolución 

Islámica de Irán, como símbolo de resistencia.
Al final de la ceremonia, los asistentes firmaron 

un documento conjunto que reafirma que las 
amenazas de la Casa Blanca no son algo nuevo. 
Según lo firmado, durante décadas Estados 
Unidos y otras potencias expansionistas han 
intentado silenciar la voz de los pueblos. Hoy le 
toca a Venezuela, que sigue firme en la defensa 
de su dignidad.

Escanee el siguiente Código QR para obtener 
más información

Iraníes expresan su solidaridad con 
Venezuela frente a las presiones de EE.UU.
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Conmemoran el 99 aniversario del natalicio de Fidel Castro en Irán
La embajada de Cuba en Irán celebró el 99.° aniversario del natalicio del fundador histórico de la 

Revolución cubana, el comandante Fidel Castro Ruz con la presencia de diplomáticos, académicos e 
invitados especiales.

Durante el acto, se presentó una exposición de vídeos que recorre momentos claves de la vida de 
Fidel, desde la Sierra Maestra hasta sus encuentros con líderes del mundo, y sus declaraciones claves.

Asimismo, se presentó en idioma persa el libro “638 maneras para matar a Fidel”, una recopilación 
de intentos de magnicidio documentados, que expone los planes orquestados por la CIA contra el líder 
cubano.

Para tener más información, escanee el siguiente código QR:

Conmemoran el 99 aniversario del 
natalicio de Fidel Castro en Irán
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El 24 de junio de 2025, se 
anunció un alto al fuego entre 
Irán e Israel en una especie de 
noche del decreto que cambió 
el destino de muchos asuntos en 
el mundo, aunque en apariencia 
todo siga igual y todavía está por 
asimilarse el impacto.  

Israel no pudo con Irán  y 
EE.UU. tampoco. Y como los 
testigos del vencedor son los que 
deben contar la historia: ese hito 
merece más que un eslogan. No 
le quiero llamar la guerra de los 

12 días, es el cumplimiento iraní 
de una Promesa Veraz.

Irán había esperado para 
responder a Israel en abril de 
2024 con su Promesa veraz 
I. Esperó para responder en 
octubre de 2024 con su Promesa 
Veraz II y se le criticaba por 
eso, por no ser reactivo, por no 
masacrar, por no actuar como 
lo hace Israel. Pero esta vez, 
cruzaron la línea  y atentaron 
contra la tranquilidad y la vida de 
los niños en sus casas, en un país 

que pone por delante su dignidad 
y el cuidado de la familia y de la 
infancia. Y si no es para defender 
al pueblo y territorio, entonces, 
¿qué utilidad tienen las Fuerzas 
Armadas? 

La respuesta iraní derribó 
todos los manuales de guerra 
con el que nos amamantan 
desde pequeños, que si Sun Tzu, 
que si Gene Sharp, y demostró 
que hasta en eso, las apuestas 
occidentales son pasadas de 
moda, decadentes, caducas. Solo 

Por: Naile Manjarrés
Periodista e investigadora venezolana 

Del papel a la vida real:
Así Irán desafía la decadencia 
occidental
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saben matar y luego maquillar, 
engañar. Blufear. 

He escuchado decir tantas 
veces que en la guerra no hay 
reglas, pero eso también es 
mentira, porque Irán ganó con 
ética. Jugando los juegos de 
otros y ganando bajo sus propias 
reglas. 

Hoy Wikipedia podrá decir lo 
que sea. Cambiando la historia, 
incluso mintiendo sobre quién 
inició la guerra, pero las mujeres, 
niños, jóvenes y hombres entre 
extranjeros y locales, con los que 
compartí y los que durante esos 
días de amor y noches de guerra 
eran mis vecinos, y se multiplican 

por miles, demostraron y 
esperan allí, con su tranquilidad, 
su hospitalidad y sus gritos de 
“Alahu Akbar” (Dios es grande), 
para cuando occidente y el 
sionismo se vuelvan a equivocar 
o los vuelvan a subestimar. 

Un par de días más tarde, 
acabada la guerra, me 
preguntaron tras mi regreso a 
Caracas ¿qué había llevado a una 
muchacha como yo a ir a estudiar 
y vivir en un lugar tan distinto y 
donde se usa hiyab? También 
me preguntaron si había podido 
entender el sistema de gobierno 
de la República Islámica de Irán. 

A lo primero respondí, que 

precisamente por eso quería ir. 
A lo segundo, respondí que eso 
lo investigué mucho antes de ir a 
estudiar en Irán.

Desde el año 2020 tras el 
asesinato del General Qasem 
Soleimaní, comencé a desarrollar 
una serie de investigaciones para 
intentar llegar al núcleo de la 
verdad del sistema de gobierno 
y sociedad iraní, más allá de 
lo que pudiera decir la prensa 
occidental. 

No fue sencillo, pues a América 
apenas llegan oleadas de 
información tergiversada, pero 
el interés y la curiosidad pudo 
más y algo pude adelantar sin 
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necesidad de ir hasta Irán. 

En 2023, mientras producía 
y presentaba un programa de 
análisis e investigación en un 
portal informativo venezolano 
decidí dedicar varios capítulos a 
la fuerza cultural de Irán como 
referente dentro del mundo 
multipolar. 

Desde allí comentaba el estilo 
de gobierno de Irán, un estado 
teocrático que practica el islam 
yafari duodecimano —chiíta.  Que 
su Poder Ejecutivo cuenta con un 
presidente y distintos ministerios 
que administran el país y un 
poder legislativo que aprueba 
las leyes. Pero por encima de 
esta realidad republicana, está 
el Líder Supremo, que es elegido 
por un consejo de sabios que 
colocan al estrato superior del 
clero chiíta y al Líder Supremo 
como dominadores del poder 
político. El Líder Supremo traza 
las líneas maestras de la política 
en consonancia con sus creencias 
religiosas, tiene importantes 
funciones en materia de 
nombramientos y el control de 
distintos órganos, y además 
ejerce la jefatura de las Fuerzas 
Armadas. El Líder Supremo es 
quien declara la guerra. 

Este sistema es más 
complejo que el bipartidismo 
estadounidense o la monarquía 
en España, pero a la vez, más 
transparente y coherente. 

Si hablamos de paradigmas, 
en EE.UU. ha sobrevivido un 
Estado profundo guiado por 
corporaciones que dirigen a un 
sistema bipartidista que cada 
cuatro años cambia de color, pero 
no corrige ni actúa en función 
de la población y eso lo venden 

como el único Norte posible e 
incluso un modelo de libertad. 

En España, son regidos por 
una monarquía y un gobierno 
representativo, que administra 
los mecanismos mediante 
los cuales se asegura que la 
economía sea un objetivo y que 
una población consuma y pague 
impuestos a través de dinámicas 
explotadoras que cada vez 
diluyen más el núcleo familiar. Y 
esto se exporta como modelo de 
sociedad. 

En el caso de modelos 
satanizados por la prensa 
occidental, en especial Irán, ¿Por 
qué buscan abolir la existencia 
de una República teocrática, si en 
términos de lo que se espera de un 
gobierno (protección, atención a 
las necesidades y visión de futuro 
en función del desarrollo integral 
del ser humano) funciona? 
Pues simplemente porque 
desafía el paradigma occidental 
establecido. 

Es una disputa eterna por el 
modelo cultural que occidente 
quiere imponer a la humanidad.

La característica básica de 
la revolución en Irán, es su 
naturaleza ideológica e islámica, 
pero también su bagaje cultural. 
En febrero de 1979, luego de la 
caída de un régimen monárquico 
que facilitaba la dominación 
extranjera, Irán empezó a 
conducirse bajo el liderazgo del 
Imán Jomeini. 

La nación abandonó el 
despotismo antinacionalista 
y tras un referéndum decidió 
crear un sistema político y social 
islámico que se centró en la 
nacionalización y autodominio 
de sus recursos y capacidades. 

En ese momento, 98.2% de los 
participantes votaron por este 
sistema. 

En las marchas y copiosas 
protestas anti Shah (último rey 
de la monarquía Pahlavi) los 
manifestantes pertenecientes a 
todos los sectores e ideologías 
de la sociedad no dudaban 
en retar tanto al Shah Pahlevi 
como al gobierno de EE.UU. 
En las grabaciones que hay de 
esos acontecimientos se puede 
escuchar “Queremos decirle a 
Jimmy Carter, que no queremos 
sus Derechos Humanos. 
Queremos Derechos Humanos 
definidos por nosotros”. 

El presidente estadounidense 
para entonces, Jimmy Carter, 
era vendido y considerado 
como un paladín de los 
Derechos Humanos en el mundo 
occidental, pero no convencía 
ni engañaba a los iraníes que lo 
vieron apoyar ciegamente a un 
Shah prepotente y despilfarrador 
de recursos públicos. 

La lógica antiestadounidense 
en sectores de todas las edades de 
Irán era: el régimen monárquico 
opresor y sus injusticias, no 
hubieran durado tanto, sin 
el apoyo de un EE.UU. que 
validaba todas sus violaciones de 
Derechos Humanos desde que 
lo había puesto a gobernar Irán 
tras fraguar, a través de la CIA, un 
golpe de Estado contra el primer 
ministro iraní Mohammad 
Mossadegh.

En 1979, una vez llegada la 
Revolución y establecida una 
nueva Constitución, el pueblo 
iraní optó por una Ley clara, nítida, 
no tan extensa y absolutamente 
alineada a versículos coránicos. 
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46 años después, caminar por 

Irán sólo me permitía constatar 
cómo una Constitución, un 
compendio de principios 
que hablan de un “Gobierno 
ejemplar” y de una “sociedad 
ideal”, según sus cánones, aún 
con sus defectos y en medio de 
dificultades internas e impuestas, 
no está lejos de la realidad. 

Sólo en el tercer principio 
de la Constitución iraní se 
indica que el Gobierno asume 
la responsabilidad de poner 
en funcionamiento todos los 
medios a su alcance para crear 
el ambiente adecuado para el 
desarrollo de los valores morales 
sobre la base de la fe y de la 
virtud, combatiendo todas las 
manifestaciones de la perversión 
y de la corrupción; de elevar el 
nivel general de conocimientos 
en todos los campos, de poner al 
alcance del pueblo la enseñanza 
y la educación física, de modo 
gratuito para todos y en todos 
los aspectos, así como facilitar 
y generalizar la enseñanza 
superior.

Según este principio, también 
se compromete a fortalecer 
el espíritu de búsqueda de la 
verdad, de la investigación y de la 
creatividad en todos los ámbitos 
científicos, técnicos, culturales 
e islámicos por medio de la 
institucionalización de los centros 
dedicados a la búsqueda de la 
verdad y fomentar los estímulos 
a los investigadores; a ejercer un 
rechazo total del colonialismo y 
prevenir la injerencia extranjera; a 
abolir toda forma de despotismo, 
dictadura y monopolismo; a 
asegurar las libertades políticas 
y sociales dentro de los 
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límites marcados por la Ley; a 
promover la participación del 
pueblo en la determinación de 
su futuro político, económico, 
social y cultural; a suprimir la 
discriminación injusta y crear las 
posibilidades equitativas para 
todos en los aspectos materiales 
y espirituales; a fortalecer al 
máximo la estructura defensiva 
nacional mediante la instrucción 
militar general a objeto de 
salvaguardar la independencia y 
la unidad territorial de la patria y 
el sistema islámico; a garantizar 
el derecho a la salud; al albergue; 
a cimentar una economía sana 
y equitativa y eliminar todo tipo 
de miseria en los campos de la 
alimentación, de la vivienda, del 
trabajo, de la salud y generalizar 
la aseguración; a asegurar la 
auto suficiencia, en las ciencias, 
la tecnología, la industria, la 
agricultura y las cuestiones 
militares, así como en los demás 
campos; a garantizar todos los 
derechos a la persona, tanto a la 

mujer como al hombre, y crear 
las garantías jurídicas justas para 
todos, y la igualdad de derechos 
ante la ley; y finalmente, a  
organizar la política exterior del 
Estado basándose en los valores 
islámicos, en el  compromiso 
fraterno hacia todos los 
musulmanes y en el total apoyo a 
los desheredados del mundo.

Respiro, y dejo hasta acá 
tomo mis apuntes teóricos que 
sustentan lo que comprobé de 
forma natural y orgánica durante 
123 días cargados de múltiples 
formas de paz, guerra y un amor, 
que no es otra cosa que ese 
respeto tan anhelado por una 
mujer en cualquier sociedad.

Esto quede como una manera 
de narrar una historia breve que 
ha sido eterna. Todos los días 
pasa algo sorprendente en Irán 
para quienes no dejamos que la 
capacidad de sorpresa muera. 

Conocí cuatro ciudades, conviví 
con personas de diferentes 
estratos e incluso creencias e 

ideologías. Ningún cargo o puesto 
de trabajo me separaba del iraní 
de a pie y me metí en la piel de 
la mujer que no sabe usar hiyab, 
que no lo quiere usar, la que viste 
boina en Shiraz y también la que 
usa chador en Qom y Mashhad; 
no miré sólo donde quise mirar, 
pero sí observé con atención y 
abriendo la mente y el corazón, 
y todo lo que no podía creer o 
no entendía lo consulté en un 
pequeño libro verde, esa edición 
pequeña del Corán traducida al 
español, que compré dos años 
atrás en la Feria del Libro de 
Caracas. 

Si alguien quiere comprobarlo 
viaje, eso sí, hágalo con poco 
equipaje en las maletas y en la 
mente porque vendrá cargado 
y luego no sabrá qué hacer con 
tantos regalos. 

Y si no quiere o puede viajar, 
pero quiere conocer y entender 
cómo realmente funciona, 
toma decisiones y opera Irán, 
entonces, busque el Corán.  



Fidel Camilo Toscano Velasco




